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RO INSTRUCŢIUNILE ORIGINALE DE UTILIZARE 

Stimate prieten, 

Felicitări pentru achiziţionarea unui ciocan rotopercutor de la marca cu cea mai rapidă creştere 

pe scule electrice si pneumatice - Raider . Cu o instalare si operare corecta , produsele Raider 

sunt echipamente sigure , fiabile şi lucrul cu ele vă va oferi o adevarata placere . Pentru confort 

si servicii excelente am construit o reţea de service-uri pe întreg teritoriul ţării. 

Înainte de a utiliza acest produs , vă rugăm să citiţi cu atenţie “manualul de utilizare ”. În interesul 
siguranţei şi pentru a asigura utilizarea corectă , citiţi cu atenţie aceste instrucţiuni , inclusiv 

recomandările şi avertismentele pentru ele . Pentru a evita greşelile inutile şi accidentele , este 

important ca aceste instrucţiuni să rămână disponibile pentru referinţe viitoare tuturor celor    

care vor utiliza aparatul . Daca vindeti produsul “manualul de utilizare ” trebuie predat noului 

proprietar, astfel incat acesta sa fie familiarizat cu masurile de siguranta si instructiunile de 

utilizare. “Euromaster Import Export” SRL este un reprezentant autorizat al producătorului şi 

proprietar al marcii Raider. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel 02 934 

33 33 934 10 10, www.raider.bg;  www.euromasterbg.com,  e-mail:  info  @  euromasterbg.  
com Începând cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calităţii ISO 

9001:2008 de certificare cu domeniul de  aplicare:  instrumente  de  comerţ, import, export  şi 

de servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice şi de putere şi hardware-ul general. 

Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia. 

 

 
DATE TEHNICE 

 

Caracteristici tehnice : 
Unitate de 
masura 

Valoare 

Model - RDI-HD48 

Voltaj V 
AC 

230 

Frecventa Hz 50 

Putere nominala W 1200 

Nr sarcină de viteză min-

1
 

280-550 

Rata de impact maxim min-

1
 

2900 

Maximă apometru un accident vascular cerebral 
unică 

J 20 

Găuri maxim de foraj din oţel mm 45 

Maksimalni prečnik probojnog otvora u betonu 
 

SDS-max 

Clasă de protecție mm II 

Nivelul presiunii acustice LPA mm 96.44(A), KPA = 3 

dB 

Nivelul de putere sonoră LWA 
 107.44(A), KWA = 

3 dB 

Clasa de protectie de izolare - II 

Nivelul de vibrații Ah m/s2
 14.8, K=1.5m/s2

 

http://www.euromasterbg.com/
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Articole afisate: 

1. Mandrina SDS-mak 

2. Comutator de selectare a 
modului 

3. Butonul de pornire 

 

4. Butonul de alimentare inadecvată 

5. Reglarea vitezei 

 

1. Instruc țiuni generale pentru func ționarea în siguranță. 

Citiți  cu  atenție  toate  instruc țiunile.  Nerespectarea  acestora  poate  provoca  șocuri  electrice, incendii 

și / sau vătămări grave. Păstrați aceste instruc țiuni într-un loc sigur 

1.1. Protec ția zonei de lucru. 

1.1.1. Păstrați  zona  de  lucru  curată  și  bine  iluminată.  Iluminarea  necorespunzatoare  poate 

contribui la aparitia accidentelor. 

1.1.2. Nu lucrati in apropierea lichidelor , gazelor sau a pulberilor inflamabile . In timpul 

functionarii, ciocanu lrotopercutor, poate produce scantei care pot aprinde praful sau fumul. 

1.1.3. Tineti copiii și trecătorii la o distanță sigură în timp ce lucrați cu ciocanul rotopercutor. 

Dacă atenția dvs. este distrasa, este posibil să pierdeți controlul asupra acestuia. 

1.2. Siguranta electrica. 

1.2.1. Mufele pentru sculele electrice trebuie să se potrivească cu priza. Nu modificați niciodată 

mufa în nici un fel . Nu utilizați niciun adaptor cu uneltele electrice împământate . Conectorii 

nemodificați și prizele corespunzătoare vor reduce riscul de electrocutare. 

1.2.2. Evitați să atingeți corpurile împământate , de ex. tevi, încălzitoare , sobe și frigidere. In 

acesta situatie , riscul de electrocutare este mai mare . Protejați - vă burghiul împotriva ploii și 

umidității . Pătrunderea apei în ciocanul rotopercutor crește riscul de electrocutare. 

1.2.3. Nu utilizați cablul de alimentare în scopuri pentru care nu este destinat . Protejați cablurile 

impotriva caldurii, lubrifierii sau atingerii marginilor ascutite sau a partilor mobile ale uneltei. 

Cablurile deteriorate sau răsucite cresc riscul de electrocutare. 

1.2.4. Când lucrați in exterior, cuplatii mașina numai la instalații echipate cu comutator electric “ 

Fi” RCD (dispozitiv de curent rezidual). RCD nu trebuie să depășească 30 mA. Atunci când este 

necesară utilizarea prelungitorului , nu uitați să folosiți unul corespunzător de până la 15 m, 

sec țiunea 1.5 mm2. Cablul de prelungire trebuie să fie desfăcut . Utilizați un prelungitor adecvat 

pentru utilizare în exterior. Utilizarea unui cablu adecvat pentru utilizare în exterior reduce riscul 

de electrocutare. 

1.2.5. Dacă este inevitabilă utilizarea unei scule electrice într-o locație umedă, utilizați o sursă 

protejată de dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui dispozitiv RCD reduce riscul de 

electrocutare. 

1.3. Pentru o utilizare sigura. 

1.3.1. Concentrați-vă, urmăriți ac țiunile cu atenție și ac ționați cu prudență și in mod responsabil. Nu 

utilizați ciocanul rotopercutor, când sunteți obosit sau sub influența medicamentelor, alcoolului sau 

narcoticelor. Un moment de distragere a atenției cand lucrati cu ciocanul rotopercutor poate 

provoca vătămări extrem de grave. 

1.3.2. Lucrați cu îmbrăcăminte de lucru de protec ție și întotdeauna cu ochelari de protecție. 

Purtarea echipamentuluil de protec ție, cum ar fi măștile respiratorii, încălțămintea bine închisă 

, casca de protec ție și amortizoare de zgomot (protec ția auditivă), reduce riscul de accident. 

1.3.3. Evitați pericolul de apasare accidentala a intrerupatorului. Înainte de a conecta ștecherul 

la rețeaua de alimentare , asigurați -vă că, comutatorul de declanșare este în poziția “oprit”. 

Dacă, atunci când transportatii ciocanul rotopercutor , țineți degetul pe intrerupator sau dacă 

alimentati ciocanul rotopercutor cand acesta este pornit, există riscul de accident. 

1.3.4. Înainte de a porni ciocanul rotopercutor, asigurați-vă că ați scos toate accesoriile. 

1.3.5. Evitați pozițiile nefiresti ale corpului. Lucrați într-o poziție stabilă și păstrați-va echilibrul. 

Puteți controla ciocanul rotopercutor mai bine și mai sigur dacă apar situații neașteptate. 

1.3.6. Lucrați  cu  haine  adecvate.  Nu  lucrați  cu  îmbrăcăminte  larga  sau  bijuterii.  Păstrați-  vă 

părul, hainele și mănușile la o distanță sigură de unitățile rotative ale ciocanului rotopercutor . 

Imbrăcămintea larga si părul lung pot fi prinse in mandrină. 
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1.3.7. Dacă este posibil sa utilizați un sistem de aspirație externă , asigurați -vă că acesta este 

pornit și func ționează corect. Utilizarea sistemului de aspirație reduce riscurile datorate prafului 

de evacuare la locul de muncă. 

1.4. Manevrati si folositi cu grija sculele electrice. 

1.4.1. Nu for țați scula electrică. Utilizați scula electrică corectă pentru aplicația dvs. Instrumentul 

electric corect va face treaba mai bună și mai sigură la viteza pentru care a fost proiectat. 

1.4.2. Nu utilizați scula electrică dacă întrerupătorul nu îl pornește și nu îl ac ționează. Orice 

scule electrice care nu pot fi pornite sau oprite sunt periculoase si trebuie reparate. 

1.4.3. Înainte de a modifica setările ciocanului rotopercutor , pentru a înlocui instrumentele și 

dispozitivele auxiliare sau daca nu il utilizati o perioadă îndelungată, scoateți fișa din rețeaua 

de alimentare. Această măsură elimină pericolul declanșării necorespunzătoare a ciocanului. 

1.4.4. Pastrati ciocanul rotopercutor in locuri care nu sunt la indemana copiilor. Nu lăsați să fie 

folosit de persoane care nu sunt familiarizate cu modul de lucru și nu au citit aceste instrucțiuni. 

Când este în mâinile unor utilizatori neexperimentați, ciocanul poate fi extrem de periculos. 

1.4.5. Păstrați cu atenție ciocanul rotopercutor . Verificați dacă unitățile mobile funcționează 

impecabili  ,  dacă  există  elemente  deteriorate  sau  care  distorsionează  sau  modifică  funcțiile 

acestuia . Înainte de a utiliza ciocanul rotopercutor , asigurați -vă că piesele deteriorate sunt 

reparate. Multe accidente sunt cauzate de unelte și aparate electrice necorespunzătoare. 

1.4.6. Păstrați instrumentele de tăiere bine ascuțite și întotdeauna curățate. Uneltele de tăiat 

bine întreținute, cu muchii ascuțite, au o rezistență mai mică și o ușurință în lucrul cu acestea. 

1.4.7. Utilizați ciocanul rotopercutor, accesoririile, sculele de lucru etc ., conform instrucțiunilor 

producătorului. În acest sens, trebuie să se respecte condițiile specifice de operare. Folosirea 

ciocanului rotopercutor in alte aplicatii decat cele recomandate de producator mărește riscul 

accidentelor. 

1.5. Instruc țiuni de siguranță pentru ciocanul rotopercutorj. 

Purtați casti de protectie. Expunerea la zgomot poate cauza pierderea auzului. Utiliza ți mânerul 

auxiliar. Pierderea controlului poate provoca vătămări corporale. 

1.5.1. Nu  utilizați  accesorii  care  nu  sunt  recomandate  de  producător  pentru  această  scula 

electrica . Faptul că vă puteți atașa o unealta sau instrument special la aceasta nu asigura o 

functionare in siguranta a acestuia. 

1.5.2. Lucrați cu echipament individual de protec ție . Lucrați cu o mască de protec ție a feței , 

ochelari sau ochelari de protec ție. Dacă este necesar, utilizați o mască de respirație, ochelari 

de protec ție (proteze auditive ), incaltaminte sau șor ț special care vă protejeze de particulel 

mici. Ochii trebuie să fie protejați de particulele care zboara in zona de lucru . Mască de praf 

sau masca pentru respirație filtreaza praful . Dacă sunteți expus pentru perioade lungi la zgomot 

puternic, acest lucru poate duce la pierderea auzului. 

1.5.3. Dacă efectuați activități in care exista riscul ca unealta de lucru sa intre in contact cu 

conductorii  de  alimentare  ,  țineți  mașina  electrică  numai  cu  mânere  izolate  electric  .  La 

introducerea sculei de lucru în contact cu firele tensionate , aceasta este transmisă prin detaliile 

metalice ale burghiului cu ciocan și acest lucru poate duce la șocuri electrice. 

1.5.4. Țineți cablul de alimentare la o distanță sigură de uneltele de lucru rotative. Dacă pierdeți 

controlul asupra ciocanului rotopercutor, cablul poate fi tăiat sau smuls de instrumentul de lucru 

și poate provoca răniri. 

1.5.5. Nu  lăsați  niciodată  ciocanul  rotopercutor  ,  înainte  ca  acesta  sa  se  opreasca  complet  . 

Instrumentul rotativ poate atinge un obiect, ducând la pierderea controlului acestuia. 

1.5.6. Curățați burghiul de aerisire. 

1.5.7. Nu  utilizați  ciocanul  rotopercutor  în  apropierea  materialelor  inflamabile.  Scanteile  pot 

provoca aprinderea unor astfel de materiale. 

1.5.8. Nu puneți niciodată mâinile în apropierea uneltelor de lucru rotative. 

1.5.9. Utilizați instrumente adecvate pentru a găsi conducte subterane ascunse sau contactați 

compania locală de aprovizionare . În contact cu firele sub tensiunese pot provoca incendii     

sau șocuri electrice . Deteriorarea unei conducte de gaz poate duce la explozie . Deteriorarea 
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conductei de apa duce la daune materiale majore si poate provoca socuri electrice. 

1.5.10. Dacă tensiunea de alimentare este întreruptă (de exemplu, din cauza unor întreruperi 

sau dacă ștecherul este scos din contact), deblocați comutatorul de declanșare și puneți-l în 

poziția “oprit”. Acest lucru va împiedica pornirea necontrolată a ciocanului rotopercutor. 

1.5.11. În timpul func ționării, tineti ciocanul rotopercutor cu ambele mâini și mentineti corpul intr- 

o pozitie fixa . Cu ambele mâini perforarea este mai sigură. 

1.5.12. Ficsati piesa de prelucrat. 

Detaliile și atașamentul cu aparatele sau armăturile corespunzătoare sunt ancorate mai ferm și 

mai sigur decât dacă le țineți mâna. 

1.5.13. Păstrați locul de muncă curat. 

Amestecurile de materiale diferite sunt deosebit de periculoase. Șpatele fine din metale ușoare 

pot fi auto-aprinse sau pot exploda. 

1.5.14. Nu utilizați mașina de găurit cu ciocan, unde cablul de alimentare este deteriorat. Dacă 

în timpul func ționării cablul este deteriorat, nu atingeți. Deconectați imediat ștecherul de la priza. 

Cablurile de alimentare deteriorate cresc riscul de electrocutare.1.5.15. If the hammer is to be 

operated at low temperature or after long storage, allow the hammer to operate for few minutes 

without load, for its internal elements get properly lubricated. 

Nu utilizați trei mandrine de găurit cu fălci atunci când burghiul cu ciocan este setat la găurirea 

cu ciocan sau la ciocan. Această mandrină este concepută numai pentru găurirea regulată în 

lemn sau oțel. 

Nerespectarea instrucțiunilor considerate poate duce la șocuri electrice, incendii și / sau leziuni 

grave. 

2. Descrierea func țională și scopul func ției de găurit cu ciocan. 

Ciocanul de găurit este o sculă de mână ac ționată manual, cu izolație clasa II. Instrumentul este 

ac ționat de un motor comutator monofazat. Masina de găurit cu ciocan poate fi folosită pentru 

găurirea găurilor în modul de lucru cu ciocan, canale de săpat sau prelucrarea suprafețelor 

materialelor, cum ar fi betonul, piatra, caramida etc. Gama de utilizare acoperă lucrările de 

reparații  și  lucrări  de  construc ții  și  orice  lucrare  din  gama  individuală,  amator  -instalații  de 

activități DIY. Nu este permisă utilizarea sculelor electrice în alte scopuri decât cele prevăzute. 

3. Informații privind zgomotul și vibrațiile emise. 

Valorile sunt măsurate în conformitate cu EN 60745. Un nivel de zgomot generat este în general: 

nivelul presiunii acustice LpA = 95,1 dB (A); puterea sonoră LwA = 108 dB (A). Incertitudinea K = 

3 dB. Lucrați cu un amortizor de zgomot! Valoarea rezultată a vibrațiilor (suma vectorială a 

celor trei direc ții) se determină în conformitate cu EN 60745: Forare în metal: valoarea vibrațiilor 

emise ah = 4,7 m / s2, incertitudinea K = 1,5 m / s2, foraj cu ciocan în beton: valoarea vibrațiilor 

emise ah = 19.402 m / s2, incertitudinea K = 2,0 m / s2. 

Că în acest manual de utilizare pentru valoarea vibrațiilor se măsoară prin metoda specificată 

în EN 60745 și poate fi utilizată pentru a compara puterea diferită. Nivelul vibrațiilor variază în 

func ție de activitatea specifică efectuată și, în unele cazuri, poate depăși această valoare în 

această  direc ție.  Dacă  în  acest  mod  se  utilizează  o  putere  îndelungată,  sarcina  cauzată  de 

vibrații ar putea fi subestimată. Instruc țiuni: Pentru o estimare exactă a sarcinii vibrațiilor într-un 

ciclu de lucru trebuie înregistrate și intervalele în care alimentarea este oprită sau în gol. Acest 

lucru poate reduce în mod semnificativ sarcina de raportare a vibrațiilor pe tot parcursul ciclului 

de afaceri. 

4. Pregătirea pentru lucrare. Instalarea de accesorii si scule auxiliare. 

4.1. Mâner auxiliar. 

Utilizați numai burghiul cu ciocan prevăzut cu un mâner auxiliar (5). Puteți introduce mânerul 

auxiliar (5) în orice poziție, pentru a vă asigura poziția confortabilă și sigură pentru lucrare. Rotiți 

mânerul în sine (5) și în sens contrar acelor de ceasornic, reducând astfel fermitatea bucșei în 

jurul capului burghiului și puteți roti mânerul auxiliar în poziția dorită. Apoi strângeți din nou 

mânerul (5), de exemplu rotirea în sensul acelor de ceasornic. 

4.2. Introducerea burghiului în mandrină. Opriți puterea ciocanului rotopercutor. Pentru găurirea 
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cu ciocan și cuțitul, sunt necesare unelte SDS-max care sunt introduse în mandrina SDS-max. 

Dispozitivul de prindere SDS-max permite schimbarea simplă și convenabilă a uneltelor de 

găurit fără utilizarea unor unelte suplimentare. 

Introduceți  rapid  SDS-max.  Curățați  și  ușor  ungeți  capătul  sculei  sculei.  Introduceți  unealta într-o 

manieră de răsucire în suportul sculei până când se blochează. Verificați blocarea prin 

tragerea sculei. Ca o cerință a sistemului, instrumentul de foraj SDS-max se poate mișca liber. 

Acest lucru cauzează o anumită rulare radială fără sarcină, care nu are nici un efect asupra 

preciziei gaurii de găurit, deoarece burghiul se centrează la găurire. 

4.3. Scoaterea uneltelor de foraj SDS-max. Împingeți înapoi bucșa de blocare și scoateți scula. 

5. Porniți și opriți. 

Fiți  atenți  la  tensiunea  rețelei!  Tensiunea  de  alimentare  trebuie  să  corespundă  datelor  de 

pe plăcuța cu date tehnice. Aparatele marcate cu 230 V pot fi de asemenea alimentate cu o 

tensiune de 220 V. 

Schimbați ulei 

Uleiul cu vâscozitate scăzută este folosit pentru întrerupător, astfel încât acesta să poată fi 

folosit pentru o perioadă mai lungă de timp, fără a fi înlocuit. Vă rugăm să vă adresați celui mai 

apropiat centru de service pentru schimbări de gri atunci când există o scurgere datorită unei 

șuruburi libere. 

Utilizarea continuă a mașinii fără lubrifiant va avea ca rezultat blocarea și reducerea duratei de 

viață. 

ATENŢIE:Această mașină utilizează un lubrifiant special, astfel încât funcționarea normală a 

mașinii poate fi influențată în mare măsură de utilizarea unui alt lubrifiant. Contactați un serviciu 

autorizat de înlocuire a grăsimilor. 

Când înlocuiți singur uleiul, urmați acești pași: ATENŢIE: 

Înainte de a introduce ulei, opriți alimentarea și scoateți fișa. 

(1) Scoateți capacul rezervorului de ulei și ștergeți interiorul acestuia. 

(2) Puneți 30 grame de ulei din tub (accesoriu standard,). 

(3) După instalarea vaselinului, instalați bine capacul rezervorului de ulei. NOTĂ: 

Aproximativ 60 de ore de lucru (aproximativ 5.000 găuri forate) trebuie completate cu 8-10 

grame de ulei. Deschideți capacul de grăsime Plasați grasimea de litiu cu viscozitate 2NLGI 

/ Institutul național de lubrifiere greacă / 

Pentru depozitarea prelungită a întrerupătorului, trebuie verificat uleiul și, dacă este oxidat, se 

schimbă.5.2. Pentru a o elibera, eliberați întrerupătorul 

5.1. Мoduri de func ționare Impactul de foraj 

Apăsați  butonul  de  deblocare  și  introduceți  comutatorul  simbolului  “Punctuație”. 

Întrerupătorul vine în poziția corectă cu un clic precis. 

După ce ați rulat mult timp la viteză mică, trebuie să răciți scula electrică. Pauzele 

periodice ar trebui făcute în muncă. 

 
Aveți grijă să nu acoperiți deschiderile din carcasa motorului pentru a ventila motorul. 

Nu este necesar să schimbați modul de func ționare atunci când arborele de derivație se rotește! 

Atunci când trebuie să fie găurit un orificiu cu diametru mare, se recomandă mai întâi găurirea 

unei găuri mai mici, 

apoi fiți perforați la dimensiunea dorită. Acest lucru va împiedica supraîncărcarea întrerupătorului. 

Foraj de adâncime 

găurile trebuie efectuate treptat, prin îndepărtarea periodică a orificiului din orificiu pentru a 

îndepărta așchii sau praful. 

În cazul în care bara de foraj face clic în deschidere în timpul găurilor, trebuie să eliberați imediat 

întrerupătorul întrerupătorului. 

Utilizați direc ția de schimbare a rotației pentru a scoate burghiul din gaură. Bara de protecție trebuie 

ținută în aliniere cu 

gaura  de  foraj.  În  mod  ideal,  burghiul  trebuie  așezat  perpendicular  pe  suprafața  piesei  de 
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prelucrat. În cazul în care condiția 

a perpendicularității nu poate fi observată, poate duce la blocarea sau ruperea burghiului în 

gaură, precum și la rănirea utilizatorului. 

 
Mod daltuire 

Apăsați butonul de eliberare și rotiți comutatorul de moduri Faceți pauze periodice în 

lucru. 

Depozitați și manipulați cu atenție accesoriile. 

Nu aruncați instrumentul, nu îl supraîncărcați, nu îl scufundați în apă sau în alte lichide, nu îl 

utilizați pentru a amesteca cleiul și șapa de beton. 

6. Service și întreținere. 

6.1. Nu utilizați apă și nici lichide chimice pentru a curăța agitatorul. Ar trebui să fie șterse numai cu 

o bucată de pânză uscată. Ar trebui să fie întotdeauna depozitat într-un loc uscat, iar orificiile de 

ventilație din carcasă să fie libere și curate. 

6.2. Înlocuiți periile de cărbune. 

Se vor înlocui perii de cărbune uzate (mai mici de 5 mm), arse sau rupte pe motor. Întotdeauna 

înlocuiți ambele perii în același timp. Numai lucrați cu perii de carbon pentru tehnicieni calificați 

care au piese de schimb originale în atelierul RAIDER. 

6.3. Reparațiile  sculelor  electrice  trebuie  efectuate  numai  de  către  specialiști  calificați  ai 

atelierului RAIDER, în care sunt folosite numai piese de schimb originale. Aceasta asigură 

func ționarea în siguranță a sculelor electrice7. Protec ția mediului. 

Pentru a proteja mediul, scula electrică, accesoriile și ambalajul trebuie prelucrate în mod 

corespunzător pentru reutilizarea the raw materials contained therein. 

Do not dispose of power tools in household waste! According to the European Union Directive 

2012/ 19 / EC on end-of-life electrical and electronic devices and the validation and as a national 

law, power tools that can no longer be used must be separately collected and subjected to 

appropriate processing for recovery of the contents making them valuable raw materials. 
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DECLARAŢIE DE CONFORMITATE 

 
Euromaster Import Export Ltd. 

Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd. 

 
Produs: CIOCAN ROTOPERCUTOR 

Trademark: RAIDER 

Model: RDI-HD48 

 
este proiectat şi fabricat în conformitate cu următoarele Directivelor: 

 
Directiva 2006/42/UE a Parlamentului European şi a Consiliului din 17 mai 2006 privind 

echipamentele tehnice; 

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european și a consiliului din 26 februarie 2014 privind 

armonizarea legislațiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetică 

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european și a consiliului din 26 februarie 2014 privind 

armonizarea  legislației  statelor  membre  referitoare  la  punerea  la  dispoziție  pe  piață  a 

echipamentelor electrice destinate utilizării în cadrul unor anumite limite de tensiune 

 
este în conformitate cu următoarele standarde: 

 
EN 60745-1:2009/A11:2010 

EN 60745-2-6:2010 

EN 55014-1:2006/A1:2009 

EN 55014-2:2015 

EN 61000-3-2:2014 

EN 61000-3-3:2013 

 

Locul şi Data apariţiei: 

Sofia, Bulgaria Brand Manager: 

24 ianuarie 2018 Krasimir Petkov 
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RAIDER 

 
SC EUROMASTER SRL 

STR.HORIA,CLOSCA SI CRISAN,NR.5,HALA 3,OTOPENI, ILFOV TEL/FAX:021.351.01.06 

 

 

 
CERTIFICAT DE GARANTIE 

 

 

 

 

Nr.  din   

 

Denumirea produsului    

Seria de fabricatie a produsului                                                                        

Caracteristici tehnice    

Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii catre con- 

sumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER). 

Durata medie de utilizare: 3 ani 

 
Vandut prin societatea  din localitatea 

 
   str.   nr.  cu 

factura nr.  din    

Cumparator   

Data cumpararii produsului   
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul 

termenului de garantie 

 
1. Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a 

produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul 

solicita acest lucru. 

2. Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua 

diagnosticarea defectului. 

3. Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada 

de garantie,gratuit,in cel mult 15  zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul     

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea 

folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la 

data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul 

economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial. 

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul 

a reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind 

inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia. 

5. Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/ 

intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului 

din partea unor persoane neautorizate sa acorde service. 

6. In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la 

unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la 

deficientele produsului. 

7. Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de 

garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum 

si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport. 

8. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a 

produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manip 

ulare,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul. 

9. Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea 

termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin 

expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a 

acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator. 

 

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A 

PRODUSULUI! 

 
11. La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra 

cost, la solicitarea clientului. 

12. La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care 

lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu 

o garantie de cel putin 3 luni. 

13. Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie. 
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE 

• SC STEFAN ALEX SRL- STR.PARCULUI BL.K4,SCE,AP.1, CALARASI , TEL : 0735.199.024 

• ABC INTERNATIONAL SRL - STR.BABADAG NR.5,BLOC1SC.A PARTER,TULCEA; TEL : 

0240.518.260 

• EURO 107 SRL - SOS.CHITILEI 60A SECT1, BUCURESTI ; TEL : 021.668.72.60 

• SC VIVA METAL DECOR SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT), 
CURTEA DE ARGES; TEL : 0722.531.168 / 0732.148.633 

• SC BUFFALO COM SRL – SOS TRANSILVANIEI , NR 17-19 , ORADEA ; TEL: 0749.217.717 

• SC AZIF COM SRL- PIATA CHIRIAC MAGAZINUL UNIVERSAL, CRAIOVA,JUDETUL DOLJ, 

TEL.0788.419.858,FAX 0251.522.131 
• SCGUMSERVICESRL, MIERCUREACIUC, STR. GEORGECOSBUCNR.14, TEL.0266371194.1 

• SC ADA TRADING SRL CALEA BUCURESTILOR NR.64, BLOC C1-3, OTOPENI ILFOV.TEL/FAX 
0213504379 

• SC TEHNO HOBY SRL STRADA EROU BUCUR.NR.9, PIATRA NEAMT, JUDETUL 

NEAMT;TEL.0233236333, FAX.0233222026 

• SC BASAROM COM SRL, SOS ALEXANDRIEI , NR. 6A, BRAGADIRU, ILFOV, TEL 0214201637, 

FAX 0214201638. 

 
14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE 

N
r 
crt 

Data 
reclamatie 

Data 
rezolvar

e 
reclamat

ie 

Reparati
e 

executat
a/ piese 
inlocuite 

Prelungir
e 
garantie 

Garantie 
ptr. 
service 

Nume si 
semnatura 
depanator 

Semnatura 
consumator 

1        

2        

3        

4        

5        

6        

7        

IMPORTATOR: VANZATOR: 

SC Euromaster SRL Semnatura / stampila 

 
15. AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM 

OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI) ________________________________  

 
Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind 

comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si 

completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor. 

 
Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale 

de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil. 


